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DESCRIPCION DEL ENV¡O. DESCRIPTION OF COÑSIGNMENT

Nombre y dirección del exportador - Name and address of exporter

SAN MIGUEL FRUITS PERU S,A.., CAL. CHINCHON NRO. 101B INT.5O1 LIÍMA LIIúA SAN ISIDRO - PERÚ

LandgardOverseasGmbH-Bei derLehmkuhleG 2l62gNeuWulmstorf,Germany.EORI: DE319572454044485 VAT: 'DE252553678

No mbre y dirección declarados I dest¡natario - Declared name and address of consignee

Nombre botán:rico de las plantas - Botanicat name of ptants ''.

Persea americana

Cantidad declarada y-,lgmbre del Producto - Declared quantity and name of product

21,120.000 KG - PALTA, lruto f resco

Número y descripción de bultos - Number and description of packages

5280 CAJA(S)

l\,4arcas dist¡ntivas - Distinguísing marks

SAN MIGUEL

Luqar de Origen - Ptace of Origin

ICA-PERU

lMedios de transporte declarados
Declared means of conveyanse

IVARITIN,{O

Punto de entrada declarado - Declared potnt

HAI\4BURGO

of: entiy

Por la presente se certiiica que las plantas, productos vegetales y otros artÍculos reglamentados
descritos aquí se han inspeccionado y/o somet¡do a ensayo de acrerdó con los procedim¡entos
oficiales adecuados y se considera que están libres de las plagas cuarentenarias especlficadas

Th¡s is to certit'y that plants, plant products or olher regutated articles describpdierein iá.ue been
¡nspected and/or tested according to appr.op¡ate affic¡al pracedures and are considered to be lree
from fhe quarant¡ne pest specif¡ed by the itnporf¡ng contract¡ng party and to confoiln w¡th the
current phytosan¡tary requer¡tnents oÍ the importing contracting pany, ¡oclud¡Dg lhose for regulated
non quatantioe pests.

TBATAMIENTODE N Y/O DESINFECCIÓN DISINFESTATION AND/Oh DISINFECTION TREATMENT

de la partepor la parte contratante imporladora y que cumplen los requisitos fitosanltarios
contratanle importadora, ¡ncluidos los relativos a las plagas no cuareotenadas

Fecha - Dafe TreatmentTratamiento

Produdtdquímico (ingrediente act¡vo) - Chemical product (act¡ve ¡ngred¡ent) Concentración - Co nce ntration

Duración y temperatura - Duration and temperature lnformación adicional - Aditional information

--------,----------------------

El lilular es responsable de cautelarla integridad del documento. Quedando prohibida su.. El SENASA se reserva el derecho
alleración, adulleración, falsilicación o c!alquler enmendadura que se efectue en su conlenido.

de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda.

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

@BELLIDO SALAZAR TANIA DENISSE

ICA, JUEVES 25 DE JUNIO DEL 2O2O

M
\

ñ

Date of inspection:

Nombre del funcionario aüto¡izado
Name of authorized officer:

Lugar y fecha de expedición
Place and date of issue:

Fecha de inspección ZSrc6,2O2O

El SENASA, sus funcionarios y representanles declinan ioda respo de este Cerliiicado.
olf ¡ce rs or reprcse otat¡ ves.No Íinanc¡al l¡ab¡lity with respect to this ceft¡ficate attach to

Legislaiiva N" 21 175, concordante a la Convenclón lnternacional de Protección Fltosanitaria de la FAOEste certificado ha sido adoptado por el Perú por Reso
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